Hui ping Wei

Position : Associate Professor

Faculty : University International College
Email Address : hpwei@must.edu.mo
Telephone : (853) 8897-1975

Fax No. : (853) 2882-0126

Office : R712

Mailing Address :  Avenida Wai Long, Taipa,Macau

Teaching and Research Areas:
International Chinese Education  Lexicology;

Semantics;

Academic Qualifications
2002—



<The Social Cognition and Use Trend of Local Words in Macao", "Language Strategy
Research”2020. 2 , The Commercial Press.

<Research on the Language Background of Civil Servants and the Language
Characteristics of Administrative Official Documents in Macao>, "Review and Prospect of
the Social Language Situation in these Twenty Years ", Joint Publishing Company, Hong
Kong, 2020 .

"A Comparative study of Cantonese Verbs and Synonymous Mandarin Verbs that appeared
in "Macao Daily" > (second author), "Review and Prospect of the Social Language Situation
in these Twenty Years ", Joint Publishing Company, Hong Kong, 2020 .

<Challenges for Teaching Chinese as a Foreign Language in Multicultural Environment>
(the second author),<Digital Chinese Teaching>, Tsinghua University Press,2018.

<The Current Situation and Development Trend of Transliteration Words from Portuguese
in Macao>, "Macau Language and Culture Studies (2017)", Macao Polytechnic Institute,

2018.
<The Derivation of Chinese Loanwaords in Multiple Contexts>,"The Form and Meaning of

Chinese Translation of Western Words" (Study on the Use of Words in Chinese Translated
Words by the National Language Committee), Jilin University Press, 2016.
<Reflection on Planning and Training of International Chinese Teachers>, Korean Core

Journal (KSCI), <Korean and Chinese Language and Culture Research >38th, 2015.

<The Deconstruction of Chinese Words and Meanings>, Korean Core Journal (KSCI),<Korean
and Chinese Language and Culture Research>, 2014.

<Research on the Common Words in Chinese and Korean Language>, Korean Association of
Chinese Culture, <Chinese Studies>, 2013.

<Analysis on the Mains Causes of Differences between Chinese and Korean Isomorphic
Chinese Words>, <Macao Linguistics Journal>, 2013.

<The main features and far-reaching impact of Ge Ben yi’'s semantics theory>, <The
theoretical system of Ge Benyi’s Chinese lexical theory>, Shandong University Press, 2012.
<ldentity and Differences: an important Influence on Chinese vocabulary acquisition of the
Korean native speakers>, This paper won the “outstanding innovation paper Award” on
the Tenth International Symposium on Chinese Language Teaching, <the Tenth World
Chinese Language Teaching Institute of election>, Wanjuan Press, 2011.

<Research on Russian Loanwords in Modern Chinese>, <Glossary Theory and Applications
(fifth)>, The Commercial Press, 2010.

<The Lexicalization of “ zai shuo " and related issues>, <Journal of Hebei
University> (Philosophy and Social Sciences), No. 4,2010.

<Meaning Interpretation of homologous heterogeneous Chinese words in Chinese and
Korean Language >, <Chinese culture>, No 4, 2009.

<Periodization of Modern Chinese>, <Journal of Changzhou Institute of Technology (Social
Science Edition)>, Issue 6, 2008.



<Potential Images —An philosophical exploration on Chinese word meaning>, <The Sixth
International Symposium on Lexical Semantics>, 2006 (published in Singapore).

<Social and historical factors which influenced the development of Chinese words
meaning >, <Journal of Hebei University>, Issuel, 2005.

<Reflection on the relationship between Chinese words and characters> ,<Journal of
Nanjing Normal University>, Issuel, 2004.

<The types of sememe — from a cognitive perspective>, <Chinese Culture>, Issue 2, 2004.
<Chinese Vocabulary Development and rhetoric>, <Chinese Language Learning>,Issue 4,
2004.

<The important background of the development of Chinese word meaning--Dominant Style
and Its Evolution>, <Journal of Jilin Normal University>, Issue 3,2004.

< Research on Chinese foreign morpheme>, <Chinese Language Learning>, Issuel, 2002.
<Meaning and imagery>, <Social Science>, Issue3, 2002.

<Ambiguity in Popular Discourse>, <Language construction>, Issuel12, 2001.

<The "character pattern "and " image" of Chinese Character>, <Chinese Character
Culture>, Issue 4, 2001.

Academic Books / Monographs

<Study on the Evolution of Chinese Word meaning>, Neimenggu People's Publishing
House, published in February, 2005.
Book Chapters:
Translated work--<Ancient Chinese Vocabulary: The Historical Perspective>, <Chinese
ancestors> ( America) Wang Shi yuan: Editor \ (China)Li Bao jia: The main translator),
Zhonghua Book Company, published in October 2005.

Published dictionaries and textbooks:

<Sunshine Chinese>, "Teacher's Guidebook", The Commercial Press, 2019.

<Sunshine Chinese>, The Commercial Press, 2012.

<Chinese and Korean Learner’s Dictionary>, Beijing University Press, 2011.

<Access Chinese>, Chinese Foreign Language Teaching and Research Press & USA McGraw-
Hill Publishing Group, 2011.

Conference Proceedings:

<Teacher’s Role and Seminar-based Pedagogy in Online Learning Community>,
International Symposium on “Online Pedagogy for International Chinese Education”,
hosted by Confucius Institute and Chinse Studies Institute of Soonchunhyang University,
South of Korea.

<Inherited in History and Learned from Diversity—an Analysis of the Vocabulary of Macao
Official Documents>, International Symposium on “Language research and Chinese
education in a Multicultural Environment”, hosted by Macao Linguistic Association and
Macao University of Science and Technology, 2021, Macao.



<'"Ta "and"Tamen "-- Contemporary Chinese Female Appellation Terms
and Their Social Image Construction>, The 13th National Symposium on Chinese Lexicology,
2021, Jinan.

<When History Irradiate Contemporary Reality:



Participated as a key member:

The National Language Committee's Project "Research on the Characters of Chinese
Loanwords"(Project number: WT125-60), 2013-2015

Commercial Press  Youth International Chinese Textbook R&D Project (2011-2012);
FLTRP: International Chinese Textbook Research and Development Project (2010);

Peking University Press: Dictionary for Chinese Language learners in Korea (2008);

Nanjing Normal University Project: “Research on the Inheritance of Ancient Chinese in
Modern Chinese” (2004).

As the person in charge:

The 11th International Conference on Modernization of Chinese Language Education, Macao
Tertiary Education Service Office, Co-sponsored by the Chinese Teaching Modernization
Association& Macau University of Science and Technology. Macao, (2018)

Hebei Provincial Social Science Project: “Research on Chinese and Korean Common Words

and Related Application in Teaching Chinese to Korean Learners” (2009).

Academic Associations and community service

Jury, Excellent International Chinese Teaching competition, Confucius Institute
Headquarters. 2014

Interviewer, the Selection of the volunteer international Chinese teacher, Confucius
Institute Headquarters. 2009-2012

Professional Qualifications and Awards

“Outstanding Paper Award” of The 40th Anniversary Symposium of the Chinese Rhetoric

Association and Young Scholars Paper Award Selection Outstanding Paper Award, 2020.

“Outstanding Work Award” of "My Vision, My China" micro-film script contest, People's
Daily, co-organized by Chinese Screenwriter Network, 2020.

The second Award of The tenth "Chong Ying Cup” Film Script competition, 2019.
“Teaching Excellence Award” of Macao University of Science and Technology, 2017.

The third prize of Microfilm & Script Contest, Macao Academy of Cinematic Arts, 2017.
“The Excellent recommended works” of The 4th Youth Film Festival, in Chongging, 2017.
“Outstanding Teacher Award” of Hebei University, 2011.

“Outstanding Innovation Paper Award” in the 10t International Conference on Chinese
Language Teaching, 2010.

“Outstanding Instructor Award” in the Competition of Foreign Students of Hebei Province,
2010.



